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THE MINES AND MINERALS ACT
(C.C.S.M. c. M162)

Lands Withdrawn from Prospecting Orders,

amendment

LOI SUR LES MINES ET LES MINÉRAUX
(c. M162 de la C.P.L.M.)

Règlement modifiant les Arrêtés concernant les

bien-fonds soustraits à l'exploration

Regulation  37/2000
Registered  April 6, 2000

Règlement  37/2000
Date d'enregistrement : le 6 avril 2000

Manitoba Regulation 340/87 R amended

1 The Lands Withdrawn from

Prospecting Orders, Manitoba Regulation

340/87 R, is amended by this regulation.

Modification du R.M. 340/87 R

1 Le présent règlement modifie les

Arrêtés concernant les bien-fonds soustraits à

l'exploration, R.M. 340/87 R.

2 Schedule A is amended by adding the

following after section 33:

2 L'annexe A est modifiée par

adjonction, après l'article 33, de ce qui suit :

PARK RESERVES RÉSERVES DE PARCS

Chitek Lake Park Reserve

34(1) From all those portions of Township 38,
Range 15 WPM and Unsurveyed Townships 38 to 41,
Ranges 13 to 17 WPM, including Government Road
Allowances and The Bed of Lake Winnipegosis,
shown on Plan 19995 filed in the office of the
Director of Surveys in Winnipeg, all land within areas
designated as "Backcountry" on that Plan.

Réserve de parc Lac-Chitek

34(1) La partie du township 38, rang 15
O.M.P., et des townships non arpentés 38 à 41,
rangs 13 à 17 O.M.P., y compris l'emprise
gouvernementale et le lit du lac Winnipegosis,
indiquée au plan no 19995 du directeur des Levés, à
Winnipeg, et désignée « terres reculées ».

Poplar/Nanowin Rivers Park Reserve

34(2) From all those portions of Unsurveyed
Townships 42 to 50, Ranges 1 to 12 EPM and
Unsurveyed Townships 46 to 50, Range 1 WPM,
including Government Road Allowances, shown on
Plan 19994A filed in the office of the Director of
Surveys in Winnipeg, all land within areas designated
as "backcountry" on that Plan.

Réserve de parc Rivières-Poplar/Nanowin

34(2) La partie des townships non arpentés 42
à 50, rangs 1 à 12 E.M.P., et des townships non
arpentés 46 à 50, rang 1 O.M.P., y compris l'emprise
gouvernementale indiquée au plan no 19994A du
directeur des Levés, à Winnipeg, et désignée « terres
reculées ».

3 Schedule B is amended by adding the

following after section 36:

3 L'annexe B est modifiée par

adjonction, après l'article 36, de ce qui suit :

37 Section 11, Township 14, Range 5 WPM. 37  L a  s e c t i o n  1 1 ,  t o w n s h i p  1 4 ,
rang 5 O.M.P.
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4 Schedule D is amended by adding the

following after section 20:

4 L'annexe D est modifiée par

adjonction, après l'article 20, de ce qui suit :

Provincial Road 229

21(1) Parts of Sections 24, 25, 34 & 35,
Township 18, Range 3 WPM as per Location Plan
No. 6698, filed in the Planning and Design Branch of
the Department of Highways in Winnipeg.

Route provinciale secondaire no 229

21(1) La partie des sections 24, 25, 34 et 35,
township 18, rang 3 O.M.P., indiquée au plan
no 6698 déposé à la Division de la planification et de
la conception des routes du ministère de la Voirie et
du Transport, à Winnipeg.

21(2) Parts of Section 3, Township 19,
Range 3 WPM as per Location Plan No. 6698, filed in
the Planning and Design Branch of the Department
of Highways in Winnipeg. 

21(2) La partie de la section 3, township 19,
rang 3 O.M.P., indiquée au plan no 6698 déposé à la
Division de la planification et de la conception des
routes du ministère de la Voirie et du Transport, à
Winnipeg.

Provincial Road 325

22(1) Part of Section 19, Township 25,
Range 5 WPM, as per Location Plan No. 6708, filed in
the Planning and Design Branch of the Department
of Highways in Winnipeg.

Route provinciale secondaire no 325

22(1) La partie de la section 19, township 25,
rang 5 O.M.P., indiquée au plan no 6708 déposé à la
Division de la planification et de la conception des
routes du ministère de la Voirie et du Transport, à
Winnipeg.

22(2) Parts of Sections 21, 24, 25, 26, 27, 29
& 30 of Township 25 Range 6 WPM as per Location
Plan No. 6708, filed in the Planning and Design
Branch of the Department of Highways in Winnipeg.

22(2) La partie des sections 21, 24, 25, 26, 27,
29 et 30, township 25, rang 6 O.M.P., indiquée au
plan no 6708 déposé à la Division de la planification
et de la conception des routes du ministère de la
Voirie et du Transport, à Winnipeg.

Black River Indian Reserve Number 9

23(1) Parts of Legal Subdivisions 9, 10, 11, 12
& 13 of Section 26, Township 21, Range 9 EPM,
including road allowance as per Location Plan
No. 6711, filed in the Planning and Design Branch of
the Department of Highways in Winnipeg.

Réserve indienne Black River no 9

23(1) La partie des subdivisions légales 9, 10,
11, 12 et 13 de la section 26, township 21, rang 9
E.M.P., y compris l'emprise gouvernementale
indiquée au plan no 6711 déposé à la Division de la
planification et de la conception des routes du
ministère de la Voirie et du Transport, à Winnipeg.

23(2) Parts of Legal Subdivisions 15 & 16 of
Section 27, Township 21, Range 9 EPM, including
road allowance as per Location Plan No. 6711, filed
in the Planning and Design Branch of the
Department of Highways in Winnipeg.

23(2) La partie des subdivisions légales 15
et 16 de la section 27, township 21, rang 9 E.M.P., y
compris l'emprise gouvernementale indiquée au plan
no 6711 déposé à la Division de la planification et de
la conception des routes du ministère de la Voirie et
du Transport, à Winnipeg.
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23(3) Parts of Legal Subdivision 8 of
Section 33, Township 21, Range 9 EPM, including
road allowance as per Location Plan No. 6711, filed
in the Planning and Design Branch of the
Department of Highways in Winnipeg.

23(3) La partie de la subdivision légale 8 de la
section 33, township 21, rang 9 E.M.P., y compris
l'emprise gouvernementale indiquée au plan no 6711
déposé à la Division de la planification et de la
conception des routes du ministère de la Voirie et du
Transport, à Winnipeg.

23(4) Parts of Legal Subdivisions 2, 3, 4 & 5 of
Section 34 Township 21, Range 9 EPM, including
road allowance as per Location Plan No. 6711, filed
in the Planning and Design Branch of the
Department of Highways in Winnipeg.

23(4) La partie des subdivisions légales 2, 3, 4
et 5 de la section 34, township 21, rang 9 E.M.P., y
compris l'emprise gouvernementale indiquée au plan
no 6711 déposé à la Division de la planification et de
la conception des routes du ministère de la Voirie et
du Transport, à Winnipeg.

23(5) Parts of Legal Subdivisions 9, 10, 11, 12
& 13 of Section 26, Township 21, Range 9 EPM,
including road allowance as per Location Plan
No. 6711, filed in the Planning and Design Branch of
the Department of Highways in Winnipeg.

23(5) La partie des subdivisions légales 9, 10,
11, 12 et 13 de la section 26, township 21, rang 9
E.M.P., y compris l'emprise gouvernementale
indiquée au plan no 6711 déposé à la Division de la
planification et de la conception des routes du
ministère de la Voirie et du Transport, à Winnipeg.

24(1) Section 34, Township 45, Range 11
WPM.

24(1) La section 34, township 45, rang 11
O.M.P.

24(2) South Half of Section 20, Township 45,
Range 15 WPM.

24(2) Le moitié sud de la section 20,
township 45, rang 15 O.M.P.

24(3) Northwest Quarter of Section 21,
Township 45, Range 15 WPM.

24(3) Le quart nord-ouest de la section 21,
township 45, rang 15 O.M.P.

24(4) Section 27, Township 45, Range 15
WPM.

24(4) La section 27, township 45, rang 15
O.M.P.

24(5) Northeast Quarter of Section 8,
Township 29, Range 28 WPM.

24(5) Le quart nord-est de la section 8,
township 29, rang 28 O.M.P.

24(6) Legal Subdivisions 11 & 12 of
Section 34, Township 2, Range 10 EPM. 

24(6) Les subdivisions légales 11 et 12 de la
section 34, township 2, rang 10 E.M.P.

24(7) Legal Subdivisions 1 & 2 of Section 13,
Township 2, Range 10 EPM.

24(7) Les subdivisions légales 1 et 2 de la
section 13, township 2, rang 10 E.M.P.

24(8) E½ of Section 1, Township 8, Range 11
EPM.

24(8) La moitié est de la section 1, township 8,
rang 11 E.M.P.

24(9) Legal Subdivisions 2 & 7 of Section 13,
Township 3, Range 11 EPM.

24(9) Les subdivisions légales 2 et 7 de la
section 13, township 3, rang 11 E.M.P.
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The Queen's Printer
for the Province of Manitoba

L'Imprimeur de la Reine
du Manitoba

24(10) Legal Subdivision 9 of Section 31,
Township 67, Range 23 EPM.

24(10) La subdivision légale 9 de la section 31,
township 67, rang 23 E.M.P.

24(11) Township 67, Range 23 EPM excluding
Gods River Indian Reserve.

24(11) Le township 67, rang 23 E.M.P., à
l'exception de la réserve indienne Gods River.

La ministre de l'Industrie,
du Commerce et
des Mines

March 28, 2000 MaryAnn Mihychuk
Minister of Industry,
Trade and Mines

Le 28 mars 2000 MaryAnn Mihychuk


